
"Le Passé Composé" is a French term that translates to "the compound 
past" in English. It is a grammatical tense used in French to express 
completed actions or events in the past. In English, the equivalent 
tense is the "simple past" or the "present perfect" depending on the 
context.

In French, "Le Passé Composé" is formed by using the auxiliary verb 
"avoir" (to have) or "être" (to be) in the present tense, followed by the 
past participle of the main verb. The choice between "avoir" and "être" 
depends on the verb and certain rules.  

For example, in sentence 1, the auxiliary verb "avoir" is used with the 
past participle "mangé" (eaten) to form the compound past of the verb 
"manger" (to eat). In sentence 2, the auxiliary verb "être" is used with 
the past participle "allée" (gone) to form the compound past of the 
verb "aller" (to go). 

Examples:

English (Simple Past): I ate an apple.

English (Present Perfect): I have eaten an apple.

English (Simple Past): She went to the cinema.

English (Present Perfect): She has gone to the cinema.

English (Simple Past): We talked for an hour.

Passé Composé et
Imparfa�t

J'ai mangé une pomme.

Elle est allée au cinéma.

Nous avons parlé pendant une heure.



English (Present Perfect): We have talked for an hour.

In "Le Passé Composé," prepositions of time can be used to indicate 
when the action or event took place. Here are some common 
prepositions of time that are o�en used with this tense in French:

These are just a few examples of prepositions of time that can be used 
with "Le Passé Composé" in French. The choice of preposition 
depends on the specific time expression you want to convey in your 
sentence.

The term "Imparfait" is a French word that translates to "imperfect" in 
English. In the context of grammar, "Imparfait" refers to one of the 
verb tenses used in the French language. It is an indicative past tense 
that is primarily used to describe ongoing or repeated actions in the 
past, as well as to set the scene or provide background information in 
narratives. In English, the equivalent tense to "Imparfait" is o�en the 
past progressive tense or the simple past tense, depending on the 
context.

The grammatical structure of the "Imparfait" tense in French is 
formed by adding specific endings to the stem of the verb. The 
endings vary depending on the subject pronoun ( je, tu, il/elle/on, 
nous, vous, ils/elles) and follow a predictable pattern. We use the 
present tense conjugation of the subject "vous" and add these suffixes 
to the end. Here's the conjugation of regular verbs in the "Imparfait" 
tense:

Depuis (since): J'étudie le français depuis deux ans. (I have been studying 

French for two years.)

Pendant (during): Il a voyagé en Europe pendant l'été. (He traveled in 

Europe during the summer.)

Il y a (ago): J'ai vu ce film il y a une semaine. (I saw this movie a week ago.)

Hier (yesterday): J'ai rencontré mon ami hier. (I met my friend yesterday.)

La semaine dernière (last week): Nous avons visité Paris la semaine 
dernière. (We visited Paris last week.)

Pendant ce temps (meanwhile): Pendant ce temps, j'ai lu un livre. 
(Meanwhile, I read a book.)



Example: Parler (to speak)

Here are some examples of sentences using the French "Imparfait" 
tense, along with their corresponding translations in English:

In this example, "jouais" (the "Imparfait" form of the verb "jouer") 
indicates a repeated action or a habit in the past.

The verb "regardais" (the "Imparfait" form of the verb "regarder") 
expresses an ongoing action or a state of things in the past.

Both "faisait" (the "Imparfait" form of the verb "faire") and "chantaient" 
(the "Imparfait" form of the verb "chanter") describe the background 
or setting in a narrative.

For -er verbs:
Je -ais
Tu -ais
Il/Elle/On -ait
Nous -ions
Vous -iez
Ils/Elles -aient 

Vous parlez - parl-

Je parlais (I was speaking)
Tu parlais (You were speaking)
Il/Elle/On parlait (He/She/One was speaking)
Nous parlions (We were speaking)
Vous parliez (You were speaking)
Ils/Elles parlaient (They were speaking) 

Je jouais au tennis tous les samedis. (I used to play tennis every Saturday.) 

Quand j'étais enfant, je regardais des dessins animés. (When I was a 

child, I used to watch cartoons.) 

Il faisait beau, et les oiseaux chantaient. (The weather was beautiful, and 

the birds were singing.) 



Here, "étions" (the "Imparfait" form of the verb "être") conveys the 
ongoing action of being in the middle of a conversation.

These examples demonstrate different uses of the "Imparfait" tense in 
French, highlighting actions in progress, repeated actions, and 
background information in the past. The corresponding translations 
in English may vary depending on the context and the specific 
nuances conveyed by the "Imparfait" tense in each case. 

In summary, the "passé composé" is used for specific and completed 
past events, while the "imparfait" is used for ongoing actions, habits, 
or background information in the past. The choice between these 
tenses depends on the nature and context of the event being 
described.
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Nous étions en train de discuter quand elle est arrivée. (We were 

talking when she arrived.) 
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